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Megjelenik pén teken .

FÉNYSUGÁR A SÖTÉTBEN
Múlt vezércikkünkben azon óhajunk 

nak adtunk kifejezést, hogy bár ébred
nének Európa népei, fognának össze a 
közös ellenség ellen. Most a túlsó oldal 
ról villant fel az első sugár, elhangzott 
az első szó.

Két angol főpap emelte fel tiltakozó 
szavát az angol és amerikai repülök eu
rópai barbár pusztításai ellen. Teljesen 
tisztában vagyunk azzal, hogy a két fő
pap szavai a pusztában hangzottak el és 
az ellenség taktikáján mit sem fognak 
változtatni. Az angolok és amerikaiak ví- 
gan fogják továbbra is bombázni a temp 
lomokat és gyilkolni az ártatlan polgári 
lakosságot, nőket, gyermekeket. Nem is 
azért említjük mindezt, mintha azzal a 
gondolattal foglalkoznánk, hogy ellensé
geink a két főpap beszédének hatása a 
latt be fogiák szüntetni a légi támadáso
kat, hanem annak a reményünknek aka 
runk kifejezést adni, hogy a nyugati kul
túra romjai alatt talán mégis maradt egy 
kis szikra, amely nem hamvadt el telje
sen s amelyből talán még feltámad az a 
láng, amely évezredeken át bevilágította 
Európát és melengette keblén annak 
népeit.

Mert mit láttunk eddig?
Ellenségeink, akik büszkék voltak, 

hogy ők az egész világon a kultúra hor
dozói, valósággal kéjelegtek abban, hogy 
a kultúrából minél többet lerombolhas
sanak. Amit az angol és amerikai repü
lök Európa legkultúráltabb részeiben, Né
met-, Francia* es Olaszországban véghez 
vittek, az oly csúcspontja az emberi go
noszságnak, hogy azt semmiféle legsulyo 
sabb ítélettel sem lehet méltóan megbün
tetni. Majd ha az események a történe
lem ítélőszéke elé kerülnek s a tárgyila
gos és pártatlan oknyomozók az akkori 
világ elé fogják tárni a mai kor jellemet, 
bizonyára pirulni fognak az akkori angol 
diákok és rostéi ni fogják mai őseiket.

Igaz, hogy ezzel a mai vezetők nem 
sokat törődnek. Lord Cramborne az an 
goi kormány nevében válaszolt a két íó 
papnak és kijelentette, hogy a háború 
csak akkor folyhátik sikerrel, ha mindent 
leállítanak azokban a városokban aho 
a német hadiüzemek dolgoznak. Szóvá 
agyon kell verni mindenkit és le keli 
rombolni mindent, ami a háborúval össze 
függő, vagyis egész Európát, merÖúsz* n, 
csekély kivétellel, az összes népek vedé- 
kezesben vannak.

Nohát ez talán mégsem egészen úgy 
van. О Lordsága tévedésben van. Ha a 
gyonverik Európát, ki fogja megmutogat 
ni az utazó ifjú gentlemaneknek nézzé
tek ezt a híres, több mint ezer eves

templomot a ti apáitok rombolták le, eb
ben a nagy temetőben pihennek azok a 
papok, apácák, diákok, nők, gyermekek, 
akiket a ti apáitok gyilkoltak le azért, 
hogy ii vastagabb dividendakat söpörhes
setek be a kuponok után, nézzétek itt 
valamikor virágzó kis város volt, boldog 
emberekkel, játszó gyermekekkel, most 
puszta romok, még a denevérek sem ta
lálnak búvóhelyet, ezt is a ti apáitoknak 
köszönheti Európa. De várjatok csak, ez 
még nem minden. Amit láttok nemcsak 
német terület. Itt nyugosznak a francia, 
belga, dán és a később hozzátok csatla
kozott olasz polgári halottak is. Ezeket 
is a ti apáitok verették agyon. Ezek a 
népek a katonák százezreit és nemzeti 
vagyonukat áldozták értetek, mert azt 
hitték, hogy apáitok igazat beszéltek ak
kor, amikor azt mondták, bogy a dicső 
Anglia a kis nemzetek védelmében fog 
fegyvert s amikor ezek a kis nemzetek 
sorban elbuktak, akkor cserben hagyta 
őket.

No hát mit szóltok ehhez ifjú lordok 
és viscountok ? ügy e szégyenlitek ma
gatokat. Az etoni és cambridgei egyete
meken nem igy tanultátok Anglia törté
nelmét, pedig ez a valóság! Holló! Majd 
elfelejtettük! Itt van még Lengyelország! 
A katyni lengyel tisztek dicshimnuszát 
meg kell még hallgatnotok. Talán a vin- 
nicai ukránok is akarnak valamit izenni 
gyilkosaik szövetségeseinek. Borzonglok 
ifjú lordok és viscountok? Kiver a hi
deg víz kenneleket ? Mar nem ízlik az 
Európa ártatlan vérén szer?.* tt tea és 
szendvics? Hát most szépen menjetek 
haza és mondjátok meg profeszoraitok- 
r.ak, hogy előbb jöjjenek míhozzánk an
gol történelmet tanulni és azután oktas 
sanak benneteket.

Hát igen, tisztelt Lord Cramborne! 
Ön nagy tévedésben van! Igenis lesznek, 
akik mindezt cl fogják mondani az ifjú 
lordoknak. Bármennyi halálthozó pilótát 
küld Ön naponta Európa fölé, még sem 
fogja célját elérni. Sőt ellenkezőb e! Tá
madásai szikla szilárdan egybeforr asztják 
Európa népeit s nincs messze az a nap,
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amikor számadásait keresztül húzzák. Az 
első rapportokat már hordják Önnek a 
naponta százával lelőtt angol pilóták 
szellemei, a többit pedig meg fogja kap
ni otthon, hazájában, az élve maradt an
gol özvegyektől és árváktól.

Az Ön pilótái dúsan fizett angolok, 
akiknek a háború csak üzlet, mint Ön
nek, az amerikaiak gangszterek, gyilko
sok és egyéb fegyháztöltelékek, akik az
ért jöttek ide tovább gyilkolni, hogy ré
gebbi büntetésüket elengedjék. Ezekkel 
szemben állnak a védők, akik nem pén
zért és nem halálos, vagy fegyházbtinte 
tés elengedésért, hanem létükért, nemze
tük fennmaradásáért küzdenek. Ezek lat
iak feleségeik, szüleik, gyermekeik pusz
tulását és ha majd ezek tesznek Önnél 
látogatást, akkor nem emberekkel, ha
nem, kölykeiket védő, oroszlánokkal és 
tigrisekkel fogja magát szemben találni.

És ha majd Ön lord Cramborne a 
Tower romjain állva szemlélni fogja, 
hogy szedik össze a City törmelékeit, 
akkor majd hívja össze az angol népet 
és a durhangból ótmenve a moll-ba, ma
gyarázza meg neki saját szavait, de meg
fordítva : „a német hadigépezet csak ak
kor dolgozhat sikerrel, ha megállítja az 
egész életet azokban a városokban, ahol 
az angol hadiüzemek el vannak helyez
ve. Tehát mellékes, hogy egy gyárra öt 
templom, nyolc iskola, két kórház esik. 
Az sem fontos, hogy kétezer munkás 
működésének megzavarásáért asszonyok 
és gyermekek tízezreinek kell meghalni. 
Mert ilyen a háború, tisztelt angol nép !“ 
Hogy mit fog Önnek válaszolni az Ön 
által is vezetett nép, azt nem szeretnénk 
hallani, de nem is vagyunk reá kíván
csiak .

De, mint bevezető sorainkban mon 
dottuk, él meg a hamu alatt az európai 
kultúra egy szikrája. A két angol főpap 
az Isten akaratát követve, tiltakozott az 
angol barbarizmus ellen. Isten nem fogja 
engedni, hogy a saját dicsőségére alko
tott világ néhány lelkiismeretlen, kapzsi 
pénzeszsák martalékává legyen. A szik
rából hatalmas láng fog fellobogni, Euró
pa újra el fogja foglalni az őt méltán 
megillető helyét, a Crambornok és tár
saik pedig el fognak menni oda, ahová 
valók, — a pokolba ! Sp.

A honvédtisztikar bajtársi összejövetele
A honvédség tisztikarában. mint ezt 

ip ár a háború magával hozza változtok torlón 
tek, igy a tisztek legnagyobb része polgári ló» 
tökben kevésbé volt ismerős. I.zl elharUandó. 
a Zrínyi laktanya tisztikara február 1Л én esti* 
bajtársi összejövetelt rendezet!, amelyre meghívta 
Csáktornya polgári közönségét.

A tiszti étkezde termeiben ott látti-k a pol
gárság színét-javát. Az összes hívatalfŐnökök a

hivatalnoki karral, az iskolák képviselői, sok más 
tekintélyes kereskedő és iparos és nagyszámú 
hölgy közönség.

Festői látványt nyújtott a kitüntetésekkel 
bőven feldíszített tisztek csoportja, akik közül 
soknak mellét a vitézi címer és nöhányét a né
met vaskereszt is díszíti, elvegyülve a polgári 
fcke’e öltönyök között. Mindannyian hősök, vité
zek, akik ezerszer néztek szembe a halállal,
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most pedig meg akarják ismerni testvéreiket, a- 
kik itthon aggódtak szeretteik életéért.

A bemutatkozás során a katonai parancs
noknak mindenkihez volt egy pár szívélyes sza
va, a katonai állomásparancsnok pedig mint há
zigazda, kitűnő figyelemmel ügyelt, hogy minden
ki kívánsága teljesüljön.

A polgári közönség ezután, vegyest a tisz
tikarral, elfoglalta helyeit az asztalnál, hogy egy
két órára barátságos beszélgetés közben, letegye 
a háború okozta súlyos gondokat.

Ez a néhány órán át tartó meghitt össze
jövetel újabb bizonyítéka anna, hogy a m. kir. 
honvédség és a polgári lakosság egy test, egy 
lélek. Hisz egy közös anyától, a magyar hazától 
eredsek. Ami nekik fáj, bennünket is sebez, 
egy célért, a boldog, szabad jövőért küzdünk, 
fegyverrel a fronton, más eszközökkel itthon, de 
egyforma lelkesedéssel és törhetetlen bizalommal 
a jobb jövő és a független, boldog, nagy Ma
gyarországba vetett hit iránt

Zalavármegye megfesteti Gasparich Márk Kiüt muraközi vértanú arcképét
Zalavármegye törvényhatásága legutóbbi köz

gyűlésén Dr. Szalay Gyula vármegyei tiszti fő
ügyész terjesztette elő a Gasparich Márk Kilit, 
ferencrendü szerzetes, Muraköz vértanúja, arcké
pének a vármegye számára való megfestésére 
vonatkozó bizottsági jelentést.

A bizottság és a közgyűlés is magáévá tette 
az. országos ircdalmi és művészeti tanacs javas
latát, amely Némethy Béla budapesti rajztanár 
egyik vázlatát kívánta kidolgozásra. A festőmű

vész. bántornyai, Muraközzel szomszédos községi, 
zalai származású. A kép megfestése 4.000 pen
gőbe kerül, ami szükségessé teszi, hogy a mar 
eddig megszavazott 2000 pengőn felül újabb fe
dezett biztosittasék. A kép álján felirattal tünteti 
majd fel a művész, hogy Muraköz vértanújáról 
van szó és hogy a vármegye közönsége a képet 
az 1941 április 16 i visszatérés emlékére készít
tette el.

Gyöngyös topánka
A polgáristák előadása

Végre elérkezett a nagv nap. szombat es
téje, amit ügy a kisdiákok, mint tanaraik es szü
lőik nagy izgalommal, a közönség pedig érthető 
kíváncsisággal várt.

Mindjárt elöljáróban ki kell jelentenünk, 
hogy kisdiákjaink igazán kitettek magukért. A 
Gyöngyös topánka „premierje", minden várako
záson felül sikerült. Az előadás gördülékeny, 
kerek volt s a termet zsúfolásig megtöltő közön
ség egy kellemesen eltöltött est emlékével tá
vozott.

A sok szereplő közül, helyszűke miatt csak 
a főbbeket említhetjük meg.

A mesekirálykisasszony szerepében ( )v- 
csár Györgyi JV. oszt. tanuló, Szent Rókus i, 7 
gyermekes, fóldmíves leánya, precíz előadással 
és kitűnő mimikával szerepelt, kiejtése egy a l
földi leánykáéval vetekszik,

Samu suszterinasj Videcz Ferenc IV. oszt. 
tanuló, miksaváii vendéglős fia játszotta sok meg
értéssel és természetes humorral. Öt többször is 
láttuk, mindig kiváló szerepekben. Minden moz
dulata magyaros ízű, dalaiban a magyar erő mu
zsikál.

A mesekirály szerepét Grábár Franko IV. 
oszt. tanuló töltötte be, sokat mókázott pipájával 
és magyaros kisz.ólásai sok derültséget kellettek.

Az udvarmester, Felek Gvörgv IV. oszt. ta
nuló, megértéssel játszotta nehéz szerepet, kés/, 
humorista, groteszk figurái állandóan nevettetlek 
a közönséget.

A susztermester szerepét Kocián Antal, kis- 
szabadkai muraközi anyanyelvű IV. oszt. tanuló 
adta. Zamatos magyar beszéde, kiszólásai az. ön
tudatos zalai iparost varázsolta elénk, aki büszke 
munkájára és nem szégyeli foglalkozását. Tapsor
kánt váltott ki, mikor bii|kalt a sodrófa elöl, a- 
mivel felesége, a mestorné Budav Hilda IV. oszt. 
tanuló kínalgatta.

Zuzel László I\. oszt. tanuló mint furcsa 
ember ugyancsak jó alakítást adott, minden 
szavát atérezte, alakítása dicséretet érdemel.

A jelmezek is elsörendüek voltak.
Külön dicséret illeti a bnlletkart. Krizsanics 

Aranka IV. oszt. tanuló, mint Szél úrfi, S/molecz 
V era III. oszt. tanuló, mint [földsugár és Preimn- 
ger Angela IV. oszt. tanuló, mint Napsugár ki
váló gimnasztikái és taklusér/ékkel, de a többi 
táncos leányok is, óly szép lám-produkcióval 
gyönyörködtették a közönségei, amely bármely 
hívatásos színpadon is megállta volna hel\ét.

Meg kell még dicsérnünk a ti/enlo I ma- 
•gyarruhás táncost is, akik iutg\<>n szépen j uták 
el a díszes körmagyart.

A zongoránál Legenstein Laci kér. iskolai 
il l .  oszt. nagy diák ült s sok ambícióval és tak
tusérzékkel kisérte az elöadést.

A betanítás munkáját a két faradhatatlan

tanárnő Túrák Jánosné és Bánóezy Adrien vé
gezte sok türelemmel és szeretettel. Ma, a meg
rövidített tanév idején, amidőn úgy a tanárok, 
mint a diákok tele vannak munkával, valóban 
nagy áldozatkészségről tett tanúságot a magyar 
kultúra c két előharcosa. A polgári iskola igaz
gatója Kovács J. András ugyancsak kivette ré 
szét mindenre kiterjedő figvelmévei és útmutatá
saival, a sikerből >ok megilleti.

A polgári iskolának ez a kis, meghitt, házi 
ünnepsége uiabb bizonyítéka annak, mennyit ha
lad Muraköz és különösen Csáktornya, a vissza 
térés óta a magyar művelődésben. A szereplő 
diákok közül, alig talán egv kettő, ha tudott né
hány magyar szót. mert hiszen a szomorú ju 
goszláv korszak alatt jaj volt az olvan tanuló
nak, aki magyarul beszéli s lám. rövid 2 és fél 
év alatt annyira vitték (.bakjaink, hogy már egy 
komolv színpadi darab előadására vállalkoztak és 
nem kevés sikerrel. L tekintetben különösen k i
tűntek Ovcsár Györgyi és V idecz Ferenc.

Szerkesztőséginknek gvakran van alkal
ma kis diákjainkkal egy kis beszélgetést f iv 
látni s örül a lelkünk, amikor tapasztaljuk, hogy 
azok a diákok, akik két éve inég ( sak „lubim 
ruke" val tudtak, vagy sehogyan sem tudtak kö
szönni, most büszkén vágják ki a „Szebb Jövőt“ 
és beszélgetés közben is n/t tapasztaljuk, hogy 
iTiondatszerkeszttsuk meglepően helye« ésg.oibig 
szókinccsel bírnak.

A Csáktornyái t.inatok ul ,, végvidéken, 
mindmegannvián hősei a magvar kultúrának, az 
áltáluk nevelt genetáció oszlopa lesz i!t a magyar 
eszmének. Liviik a régi: Non cokié, séd vitae 
discimus ! Az elmúlt rövid idő erős bizonyítéka 
ennek s bizton remélhetjük, hogy az illetékes kö
rök is felfigyelnek e tényre s ugv az. iskoláknak 
és tanároknak, mint a legnagyobb részben sze
gény som diákokiuk megadnak minden támo
gatást.

A fiatalságé n jövő I ( )k a nemzet remény
ségei 1 Minden szeretetünk és támogatásunk az 
övék kell h'i'v lcgven1

A polgári iskola igazgatóság« ezúton mond 
köszönetét a szülőknek, akiknek a ruházattal, 
jelmezekkel költségük volt, továbbá mindazok 
n»k, akik ruhákat es egyéb tárgyakat kölcsönöz
tek és mindazoknak, akik az előadás sikerét 
bármi egyéb módon igyekeztek előmozdítani.

Szerkesztőségünk pedig Csáktornya közön
sége nevében köszönetét mond Kovács .1 And 
/ás igazgatónak, Túrák Jánosné és Bánóezy Ad
rién tanárnőknek és rajtuk keresztül az. egész 
tanárságnak, hogy fiatalságunkban ébresztik és éb
ren tartiák a magvar haza és művelődés irunli 
szeretet Ingjál Szolgáljon nekik jutalmul а/, a 
tudat, h gv munkájuk n hont védő harcosokéval 
egyenlő értékű.

Az előadást vasárnap délelőtt a diakok és

honvédek résrére, délután és hétfőn kétszer pe. 
dig a közönség részére megismételték s miután 
pénteken is előadták. így összesen hat előadás 
volt. A tiszta jövedelmet szegény diákok f e l r u h á 
zására és tanszerekkel való ellátására fordítják

Sp.

ftlefy/áltá q& tdolat...
Megváltó gondolat 
Oh jer közelembe 
Oly értelemben 
Mint kaptam 
Örökbe.

Megváltó gondolat
Óh hála Néked 
Tudom, hogy éltem 
Bús, kimértek 
Jelenben.

De Rád leiék,
Te örökké jelen vagy 
Éjféli csendben,
Hajnal pírkndésnál,
Tudom, hogy itt vagy.

Oh élet, élet,
Szívem dobban,
Agyam lüktet,
Mindenért hála Néked!
Istenem, Jézusom, Krisztusom! . , ,

Zalán Katalin.

Első Míirskőzi Szövődé R l
C S Á K T O R N Y A

Széchenyi u. 50 :í Telefon: 31.

Központi iroda: B U D A P E ST

Ä csendőrség ünnepe
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Perceg a szu
Kosáryné Rcz Lola

A török időktől napjainkig dolgozza f.-l ha
talmas regényciklusában Kosaryné Réz Lola a 
magyar asszony éleiét. Л nagy nm első része 
az „Asszon у beszéd", a múlt év egyik legkima
gaslóbb irodalmi eseménye. A regényciklus má
sodik része, „Perceg a szu", most jelent meg. 
Kz is négv nemzedéket, száz esztendőt ölel fel. 
1686-tól 1786-ig. Négy asszony története, hátte
rében Rakócvki Ferenc, Mária Terézia, 11. József 
Mog>aror szagával, Mu'nak az évek, perceg a szu, 
egy másul un suhannak el elöltünk a mull mege 
jevenedett asszonyai. Van közlük kis batyujával 
.mari kóborló koldúsleány ka, van gazdag, előke
lő úrikisass/.ony. De asszon у i sorsa mindegyik
nek é etében sok fájdulomtnal, szenvedéssel kell 
a boldogságot megfizetni. Kosáryné Réz Lola az 
asszonyok szürke, megpróbáltatásokkal tele min
dennapi életének volt meleg szívű, nagyon lehet
séges krónikása, a „Perceg a szu” mint nagysza
bású freskó mutatja elmúlt korok nss/unyéletét, 
azt is, ami minden korban más benne, de még 
inkább a környez» leitől es iuimb.1 független lel
kek az asszonyi, anyai szív. t. ass/onvi sorsol, 
ami ..l g alig \:*!to/ik a századok fo'vaíná-.. Pom
pás a regények történelmi háttere, benne él az 
egész kor, a X\II. szazad Európain. Lj Idők lio 
dabni intézet Rt. (Singer .8 '.Voiinerj kiadásiban 
jelent meg.

Ö is szenvedett. . .
Dr Náda . Zoltán

Dr Nádas Zoltán most megjelent könwve 
a mai id »k legaktuálisabb problémájáról : a szén 
védésről . ól. „A Fehér Barát“ feielös szerkesz
tőé, a jónevü igyházi író és szónok messze el
kerüli a szentiraantális általánosságokat, ehelyett 
a hit és a becsület acélos igazságaival, komoly 
lelkiisuierettel és a meleg érzés őszinteségével 
mutat a szenvedés legkülönbözőbb forrásaira és 
e/ek közös céljaira, egyszóval: a szenvedés ér
telmére. Ugyanakkor az istenkö/elség világítótor
nyának fénvkévéjvbe segít a szenvedés-hullámok
kal küszködő lelket, a nap-nap után való erőfe
szítésekhez, nehézségekhez szeretettel nyújtja az 
elviselés krisztusi módozatait is.

Nádas Zoltán írása nyomán a szenvedések 
érrendszerében lüktető élet valósággal hullámzik 
bennünk és körülöttünk, nvntegv árasztva ma
gából a meggyőzést, hogy a mindennap verejtékes, 
könnyes és véres perceit is csak Krisztus fnr- 
inálhatja a megváltott ember boldogságává.

Fhhez a minden ízében modem könyvhöz 
Dr Schefíler Janos szatmári püspök irt előszót.

Kapható minden könyvkereskedésben. Ara' 
9’SO pengő.

Kiadja a „Fráter ( о ö-gv" Sajlós/övetket. 
Budapest, IX. Gönc/у Pai u. 2. Ш. em. II. ~ 
Poslafiók 11. - Telefon: 180-100.

Takarékos háziasszony
h a

Diana sósborszeszt
vásárol« az üres üveget visszaadja a 
kereskedőnek, aki p é n z t  ad érte .

1 : 0, Bodó Dr Sípos 0 :1 , Bencze--Bita 1/2:1/2 j 
Wolhsem -Albert 1 : 0, H.dvégi —Dr Pintér 1 : 0 ,  
Kovách-Kóm /öl 1 :U. Csapateredmény: 4 D2-1 12.

1943 október 26 an Muraszombat, a kör
mök legjobb sakkerőt képviselő csapata ellen 
Alsoiendván : Beudelja —Dr Lippai 0 : 1 ,  P e rk -  
Dr Nemecz 1 ; 0. Aranyi (bpesti vendégjátékos)
-  Csiszár 0 1, Bencze—Csiszár 12:1/2,  Bodó
-Varga 1: 0,  \\ olhsein — Niserviezer 1:0.  Csa

pateredmény: 3 1 2 :2  1/2.
1944 január 30 an Zalaegerszegen : Bendel- 

jn —Dr Pintér 0 : 1 ,  Piek— Dr Sípos 0 : 1. »Magya
ros--Mac/ek 1 ;0. В d > Alber' 1:0,  Bencze-- 
Bita l : 0, \\ .»ihsciíi - Köm 'öl I 2 : I 3 Csapat- 
» tedmóm : 3 l 2 : 2 l

Természetesen sukkal több játékosa van 
% árosunknak, mint a barátságos csapataiéi kőzé
seken szerepeltek száma mutatja. F.zek a város- 
közti tnéi közösek ílak azonban az**k a ténye
zői,', amik megmozgatták azokat u sakkozókat is, 
akiK rddii; hallgatlak. Minden sakkozó lakosunk 
felfigyelt a három n\»rt és az egy eldöntetlen 
csapniérközés eredményére. Szükségessé vált, a 
nagy érdeklődés miatt, háziverseny megrendezé
se, hogy megállapíthassa a sakk-kör azok rang
sorát is, akik eddig hiányoztak a mérkőzésekről. 
Vasárnaponként, esténként találkoznak a Royal 
kávéházban a játékosok. Yerscnyfuly ik az ed
dig csapatban szerepeltek, (hogy sértés ne essék), 
az első csapat játékosai közölt is. hogy tisztáz
zák egymásközt a csapaton belüli sorrendet, mert

az első 5 6 játékos között határozott sorrendi 
vonalat meghúzni eddig lehetetlen volt. Bendelja 
— Bodó 3. 1, Bodó —Magyaríts 4 1/2:2 1/2 e- 
redménnyel végeztek. Tovább folyik mindkét 
csapat versenye. Nem állt meg a'sakkélet a csa
patmér közés terén sem. Február 27-én látja ven
dégül városunk sakkcsapata Zalaegerszeget.

A munka, az elért eredmények megmozgat
tak nngának a sakk körnek az életét is. Ujra- 
alakult a sakk-kör a Csáktornyái Muraközi Köz
művelődési Egy esiilet keretén belül, mint annak 
eg\ik szakosztálya. Ezután belépett az egyesület 
a Délnyugat Dunántúli Sakk kerületbe, majd e- 
/en kér»*'./tül a Magyar Sakkszövetségbe. Е/ 
úton módja lesz városunk csapatának kerületi, 
országos bajnokságért is küzdeni.

bernié-/elcsen komoly munkára van ehhez 
szükség. Ezért szeretettel hívunk mindenkit kö
rünk! :e, legyen az a szellem, vagy a test munká
sa. Itt nincs oszta!»különbség. Oss/.estmul a 64 
kocka mellett a tollforgató sima és a munkától 
érdes férfitenyér. Nincs más mérője az ember
nek, mint n tudás. Azok. akik megtalálták egy
mást és embermódra ör.s/ebarátkoztak a szellem 
nemes küzdelmében, akkor is egymás támogatói 
lesznek, amikor az Élet a 64 kockás küzdőtér 
mellől a Hazáért való küzdelem színhelyére szól- 
litja őket.

Szeretettel várunk mindenkit.
Bodó Sándor.

H 1 R EJ N К
— Tanügyi h írek. A tankerületi kir. fő

igazgató Berecz Sándor és Berecz Sáudorné Zsi
dó Ilona perlaki állami mezőgazdasági népiskolai 
tanítókat a makói mezőgazdasági népiskolához he
lyezte át, Skáfár Annát Drávaszentistvánra he
lyettes tanítónőnek nevezte ki, Németh Margitot 
a hodosáiiyi, Haraszti Margitot pedig a muracsá- 
nyi allami népiskola igazgatói leendőivel bízta 
meg, Vajda J о/, se hű a tüskes/ertgyörgyi állami 
népiskolától a bácskai állami népiskolához át
helyezte.

- K irendelés. A l»eliigyminiszter Simon 
Lipot dr. csantavéri orvost Stridovár községhez 
:i községi orvosi teendők, t Hatására honvédelmi 
munkára kötelezte.

Adóbevallását egyedül és jól e lké
szítheti, lm megrendeli az. Adótizetök fajékozta* 
tóját, amely mar a legújabb pcnz.íigvi rendelete
ket is tartalmazza s amelynek segítségével min
denki saját magi is kisóinithalja adóját. ГагЫ- 
ir.i/za továbbá az összes adokedvezm^n* eket, 
valamint a \égiehajlas a! kapcsol» to? eljárásokat. 
\ Nünvv ara: 4'50 P. Kiadta; Momár Károly, 

.dlams/annUeh all. vizsgával biru oki. számvevő 
Pécs, Árpád utca 12 sz.

- Maloinfosztogató fiatalem bert fogtak 
el Drávadióson. Dojcsics Erienc 20 éves dra* 
4;.fJjusi lakost malomfosdog.'-.tás miatt letartóztat
ták. A Drava partján lévő Dodit к -tele vízima
lomba az ablakon bemászott és ek-nnlt 80 kiló 
kukoricalisztet. Ugyancsak betöri a M.trkunics- 
íéle malomba is, harmadszori kísérleténél azon
ban elfoglak a csendőrök. Kideiiilt. hogy Dojcsits- 
пак tarosa és orgazdája is volt.

Óvónői kinevezés. A belügyminiszter 
Klomfárné Nemethv Ida perlaki állami kisdedó
vodai segedóvónőt rendes óvónővé nevezte ki.

— Új vitézek Muraközben. A Vitézi Rend 
zalaegerszegi székkapitánysága ismét több mura
közi hőst értesített arról, hogy a Vitézi Rend 
méltóknak találta őket a rendbe való felvételre.

Február 14-ére volt kitűzve az eskütétel, 
de a hóvihar okozta közlekedési nehézségek mi
att csak kettőn érkeztek Zalaegerszegre. Baksa 
Ferenc belicai hős le is tette az esküt, az. egyéb 
helyekről megjelent vitézekkel, míg Magdalenics 
Balázs szintén belicai vitéz, névmagyarosítása még 
nincs elintézve, ezért legközelebb, az elmaradot
takkal fogta az esküt letenni.

Székely Jenő ezredes, vitézi székkapilány 
szép beszéddel üdvözölte az új vitézeket.

— Kel évi {egyházzal végződött a da- 
m ásai verekedés. Damása községben, mint meg
írtuk, lYtráez József egv keményfakaróval a 
veszekedés hevében úgy fejbesújtotta Novák J á 
nost, hogy az a kórházhaszállítás után hamaro
san meghalt. A halálos végit verekedés ügye most 
került a kanizsai törvényszék elé, ahol Petrácz.ot 
halft’! okozó súlyos lestisértés miatt 2 évi fegy- 
lia/ia ítéltél». Az. ítélet nem jogerős.

— Л rostnÖvéayek beszolgáltatásának 
tevaszi határideje. A 111 860 1943. К. M. sz. 
rendelet 3 § a úgy szabályozza az 1943-ik évi 
termésű rostnövények beszolgáltatását, hogy a 
termés 70o/°-át 1943 október 1-ig, a további 
30'Vo-ot pedig 1944 áprd'S l-ig kell jogosított ke
reskedőknek átadni. A tavaszi határidő közeled
tével a Rostnövény forgalmi Központ nyomatéko
san felhívja az étdekeltek figyelmét, a m. kir. 
Közellátásügyi Miniszter fenti rendelkezésére. Ha 
a termelőnek bérkidolgozási engedélye van, ak
kui' is mielőbb adia át árúját és erről kérjük vé
teljegy/éket, amit a Központhoz küldjön meg, 
mert a beszolgáltatási kötelesség teljesítését a 
Központ a vételjegy keltével ismeri el.
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„ A r a n y  B á r á n y “
Kötöttáru üzem, CSÁKTORNYA
Kossuth Lajos u. 9. - Telefon 143. 
Gyárt elsőrendű kötöttárut. 
Tulajdonos: K u r á t h  J o a c h i m

A PERLAKIJÁRÁS HÍREI
— A Premus család gyásza. Február 5- 

én, Perlakon 81 éves korában meghalt özv. ko- 
sákné szül. Premus Rozália. Szülei tekintélyes 
perlaki polgárok voltak, egyik fivére néhai Dr 
Premus Domonkos Zágrábban kanonok, maid fel
szentelt püspök volt s a megboldogult utolsó élő 
nővére volt az elhalt püspöknek.

Február 6-án temették egész Perlak és a 
környék óriási részvétével, mert életében is nagy 
tiszteletnek örvendett.

A Premus család mindenkor mint a kato
likus egyház zászlóvivője tiint ki A püspökön 
kívül több egyházi férfiút is adott Muraköznek, 
köztük Kosák Pál belicai plébánost, aki a meg
boldogultban édesanyját gyászolja.

Nyugodjék békében ! Családjának iga/ rész
vétünket 1

— Perlak i m agyar tanító haláia H elsin
kiben. E napokbn vettük a tudósítást, hogy Her
man Ernő tanító, néhai Herman dános, perlaki 
volt vendéglős fia Helsinkiben meghalt. Hogy ve
tette a sors a magyar tanítót Finnországba és mi
nő körülmények okozták halálát távol magy ar 
hazájától, tudósításunk nem számol be.

Áthelyezés a járásb íróságnál. Dr Csá-
nyi József perlaki kir. járásbírót Keszthelyre he
lyezték át. Perlakra még nem nevezték ki Dr 
Csányi utódját.

— Petróleumcsempészt fogtak el. Sztu- 
bicsár Ignác jómódú perlaki gazda és cséplőgép- 
tulajdonos két nagy hordó petróleumot akart a 
határon egyik megbízottja útján átcsempészttetni. 
Ezt a petróleumot a hatóság i'úalta ki a nevezett 
részére a traktorához, hogy a bcrszántásokat el
végezhesse. Nevezett ki is váltotta a petróleu
mot, azonban a fuvarosnak 200 P öt fizetett az
ért, hogy a határon átvigye. A csendörség tét - 
tenérte a fuvarost, aki aztán mindenre kiterjedő 
vallomást tett.

Sztubicsár bíine annál súlyosabb beszámítás 
alá esik, mert a petróleumot azért kapta, hogy 
a szántásokat elvégezhesse, ami fontos közgaz
dasági érdek, ő pedig ilyen bűnös, az államot 
megkárosító célra fordította.

K ö z g a z d a s á g
Kertészet

Szobanövény: Elpiszkosodott (pálma és 
más keményebb levelii) növényeink levelét köny- 
nyen helyrehozhatjuk, ha a tiszta viz már nem 
használ semmit. Ilyen esetben egy kévé szap
pant kell melegvízben feloldani, ez oldalnak még 
az az előnve, hogy a növénvek levelén lévő nem 
szívós élősködőket is megöli. Pálmáknál, ahol a 
levelek oly csatornaszelii rovatkásak, kis ecset-

..Figyelmeztetem a közterületi«'«1 cr telep
helyről iuvaro/.ó bérgépkoi sí tulajdonosokat, liogv 
a 178.000 1941 K. K. M. sy. m iddel 2 * a 
bekezdés értelmében eiciil szállítási korlat««/-> > 
kát feltétlenül tartsak be és bélgépkocsijukat 
még taxi igazolvánnyal ellátott cg. éneknek sem 
adlak berbe, illetve ne bocsássák egyes szemé
lyek állandó használatára, mert ez a forgalom
korlátozó rendelet szellemével ellenkezik s az ez 
ellen vétő gépkocsi tulajdonosok gépkocsijait n 
forgalomból ki fogom tiltani.

Ezen felhívásom a 181.892 19-lJ X. b. K. 
К. M. számú rendeletén alapszik.

Nagykanizsa, 1944. február hó l én.
M. Kir. Rendőrkapitányság Nagykanizsa,

mint 1 Inku g«*pjár<)inul\?tilleti e :i.. j t> 
Nagykanizsa, 1941. február hu 1 in.

A kapitányság vezető,e .
L)r. vitéz Bükky Jenő sk.

n*udortaiiuC‘ <i .

Csáktornyái kir járásbíróság.
Pk. 4943 1943. szám.

Hirdefmétriy
A Csáktornyái kir. Járásbíróság hu/lcrré le 

szí. hogy ozv. Klobucsarus Andrásáé gyümölcs- 
hegyi I;.»кos kérelme/«'• részéiol a 2.8.90(1 lü|9. j 

sz. rendelet 2 & anak I. p. alapjan előterjesz
tett kérelme folytan az. álhlólog meghalt klnüu- 
csár it s Mihály kismihaly ínl\ai volt lakos, aki 
született 18S2 éu  szeptember hó 22. пар,ап 
Kismihaly lalva községben atyja : Klubiics.wirí, J.\ 
kab. any|a: Meglics Anna, vallása: r. kath. fde- 
sege neve /. u lrirci lere/i i gyermekei szama és 
neve Andi ás aki 19J9 évben megh dt, t««bb gyer- 
"u lo- nem volt es aki 1914. évi augusztus I .« 
napban hatnia- szóival.üra bevonult a m kir 20 
b n • g\. e/.rediie/ Nagykanizsára majd onnan 
az («ms/ luucteiie távozott, s azóta r« la semmi 
fele bír nem érkezett, volt kismihaly falvai lakos

Az igazgatóság.
•h- < n mérleg, veszteség ős ny creségszámlát 

•л Izsg.iiiu!. é'. mindenben megegyezőnek és 
helvesiK к találtuk

Л felügyelőbizottság.



ш и  S V E T L O S T
V nnscm zadnjem listu smo napisali nasu 

zelu, da bi se europski na rod i zbudili 1 da bi 
ükup prijeli sc silc proti skupnomu neprialelu. 
Ye se s protivnc st raue pokazala mala svetlost 
v tnj vclkoi kmici.

Dva engleski visoki < irkvcni clovcki, dva 
bibkupi su rec podjgli proti s'rasnomu mrcvare 
nju, kaj engleski i americki i avioni de
laju. Nadbiskup varasa Cliehester je pit;«! vladu, 
je li znaju voditeli naroda to, как sc >;'ia.ne kva
rc delaju bombasi, da je nigdar nabo m<> i n.i- 
incstiti i kulko bo to kvarenje prez pameti sko- 
dilo narodam. Ostro je odsodil le visoki cirkveni 
clovek one straAnosti. store su ntdiovi avioni vci- 
nili, da su bombarderali varasé Hambutg 1 Ber
lin. Celi svet vidi, da se tu ide za trm, da se 
\nisti jen narod, a to рак tabor ne zahtevn.

/a njim je nadbiskup cirkve Canterbury 
govoril v íme clovecanstva i rekel je, da se eno, 
kaj su véinili г varasa Hamburg, Frankfurt i 
Berlin, ide dalko prek one poliiikc, steril vlada 
tira.

Dobro znarno, da su te rcci ostole prez 
poslulia i nepriateli nikaj nabodo meniali v svo- 
joj pobtiki, dale bodo bombe hitali na cirkve i 
klali bodo nekrive zene i deal. Ncsmo to zato 
spomenuli, kaj si mortí mislinio, da su nepriateli 
od tib red svojih visokih cirkvenih poglavarov 
do pameti dosli, nego zato, da se nam к azé nek- 
se vufanje, kaj je pod zgoretirn kúpom europske 
kulture itak ostala v pepelu jena mala iskriea, 
z st* re se bo morti nazaj /digel on piámén, st**- 
ri je érez jezero It ta svetil ober 1 urope i grel 
na se na rode.

Kajti kaj smo do ve vidli?
Naái nepriateli, prem da su oni gizdavi bi

li na to, da oni nosiju kuituru po célom svetu, 
si delaiu pravo \ esel je s toga, kaj moreju cím 
vec zruAiti onoga, kaj je kultúra napravila. Kaj 
su engleski i ameriéki bombasi vcinili v najbole 
kulturn’m orsagam, v Nemskoj, Francoskoj i Ta- 
Ijanskoi, to je vrh zloceste clovecje pameti i se 
to se i z najostresim sodom neda dosta tesko 
strofati. Negda sveta. da bodo te se straAnosti 
dosle v knigaj pred narode, one nigleze, Átéri 
bodo onda ziveli bo sratn zato, kakái su bili 
njihovi oci.

Istina, kaj si denosnji voditeli s tem ne te- 
reju duda glavu. Lord Cramborne je dal, у ime 
engleske vJade odgovora biskupam i rekel je, da 
tabor more za njih hasnovito teci samo onda. a- 
ko bodo v onitn varasam, de nemske tabo ske 
tabrike delaju, zrnsili se. Z jenom reejom, treba 
je zaklati se ludi i zrusiti se, kaj je taborsko. a 
to je celu Kuropu, im si europski narodi ne dv- 
laju drugo, nego braniju se proti ncpriatelu.

No, eli to neje zato se lak. Gospon lord 
se vkanjuvleju. Ako zatuceju celrt Furopu, Ato 
bo onda mlado) engieskoj gospodi, da bodo nase 
zernle pohajah, pokazal : gleite rnlada gospodu, 
ovu glasovitu, prek je/ero let staru citkui su 
vasi oci dali zrusiti, tu v oviin velkiin cintoiu 
pocjvaju oni popi, opatice, deaki, zene decs, .sto
re su vasi oci dali zaklati sanio zato, kaj bodete 
vi mogh vekse dobicke \leii od vasih nkciji, 
gleite, tu je negda bil lepi varas, pun sreénih 
ludi i vesele dice, denes saino ciglovje, ttifi sis- 
misi si nemreju mesto najti, de bi se skrili. I to 
more Burn pa vasim ocam zafnliti. I li cekajte, to 
jós noje se. Kaj sie do \e viclii, t«> ie ne samo 
neinska zemla. Tu pocivaju i francoski. belg’jski 
danski i potli vam pristupkni lalianski ckilni 
inrtvi. 1 te su sasi oci dali zatuci. Ovi narodi su 
ulduvali za vas stotinc je/ere soldaélje i svojega

V V E L K O J K M IC I
narodnoga imetka, zato kaj su mislili, da su va
si oci istinu govorili onda, da su rekb, da je dic- 
na Fngleska zato zgrabila oruz e da brani male 
narode, a da su, jen za drugim prcpali, onda 
reih it* osta\ila na reddu

No kaj vclite к t-unu rnlada gospoda lordi? 
Kai ne, sram vas je? V vasim visokitn Akolam, 
ste se vi drugac vucili englesku povest, a prava 
istina je ovo Hobo! Skorom sum nekaj po/at>ili 
Tu je jos Polska! Jos morate p--Nlu4.it», какАе 
d l t* N.ini pop« vaui /áldani polski oficeri v Ka- 
tvmi ;\ morti bi jos i mrtvi ukrajinci v \ mnici 
ste!i ka к sega glasi poslati pajdasam svojíb vubi- 
telov. Kii se steplete mladi iordt ? V am ide mrz- 
11 voda p ) brbtu ? Vec vam nejdu v tek kóláéi 
í teh steroga ste si spravil; z neduzne europske 
krvi ? No ve idle lepő dimo, pák recite vasún 
profesoram, naj doidu predi к nam vucití se en- 
glesku po. est i onda naj vas vuéiju.

Je  lak je, postuvani gospon lord Cram
borne 1 Vi se jako vkanjuvlete ! Bodo se nasb*tak- 
si, Átéri bodo to se znali pripovedati vasoj m!a- 
d.oj gospodi. ;V\'>rete vi ober Europe poslati pdo- 
tov kulko ocete, z smrtnimi bombami v rókái, 
itak naliodete dostigli ono, kaj kanite. Kano napak 
Citn b<*dete europske narode bole bantuvali 
stem bole bodo év is to как kamen skup drza î. 
I neje dalko on den. da vam bodo vase recune 
prekriziii. Pi N e repo; te vec vam nosiju duhi omb, 
engleskih piiotov, stera saki den, na vj-e stotine 
7. Jutta doli s-rbju. a d*uge reporte bodete dobi li 
doma, v svojoj doinovini od onih engleskih do- 
vic i popilov, stere bodo zive ostale.

Vasi piloti su boga to placeni englezi, sterirn

jc tabor samo seft. tak ran как i vam, amerikan- 
ci pak su gangsteri, vubiteli i drugi re.Atanti, átéri 
su za to doAli sem ludi klati, kaj bi njim prveáe 
Atrofe pustili. Proti ovim staneju braniteli, átéri 
ne harcuvleju za peneze, ili za puácene átrofe, 
nego za svoje zivlenje, za obstojnost svojega na
roda. Ovi su vidli, как su njim zaklali Sene, de- 
cu roditele i da vas bodo te pohodili, onda na- 
bodete meli posla z ludmi, nego z oroslani i tig- 
riAi, stcri braniju svoje mlade.

1 onda, da bodete vi lord Cramborne stali 
V Londonu na porusenom starinskom, ToNver zva- 
nom turnu i bodete gledili, как okoli ciglovje po- 
biraju.ronda pozovite okoli sebe engleskoga naroda, 
denite v kraj svojega ostroga glasi i z milim 
glasom mu recite one reci, átere ste rekli vasim 
biskupam, nego obrnite je napak : „Nemáka mo
re tabura hasnovito voditi samo onda, ako bodo 
\ onim varasam, de engleske taborske fabrike 
delaju, zrnsili se. Ne gledi se na to, éi z jenom 
fabrikoni prepadne pet cirkev, osem skol i dva 
spitali I to neie vazno, kaj mora bmreti deset 
jezer ien i decc samo za to, da se dve jezere 
delavcam posel zastavi. Taksi ti je tabor, poátu- 
v.ani englcski narod". Kaj vam bo za odgovor 
dal on narod, steroga i vi vodite, to mi nebi ra- 
di poduáali, niti pak nesmo toga ielni.

Ali как smo napre rekli, fcivi pod pepelom 
joA iskrica europske kulture. Dva engieski biáku- 
di govoiili su po bo>.oj voli, da su se postavili 
proti engleskoj zdoéestoői. Bog nabo dozvolil, da 
bi prepala ona zemla, áteru si je sam stvtiril za 
svoju diku, samo zato, kai bi si neáterni gladni i 
piezdusni napunili s penezi svoja vreca. S te is- 
kie bo se zdi.gel velki plamen, l'uropa bo nnzaj 
zavzela ono mesto, stem njoj pripada, a lordi 
Cramborni i njiho.vi vra/.i pajdaái pak bodo odis- 
li ta, de njim je mesto, — v pekel.
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„ A r a n y  B ä r A n y “
Kötöttáru üzem, CSÁKTORNYA
Kossuth Lajos u. 9. • Telefon 143. 
Gyárt elsőrendű kötöttárut 
Tulajdonos: Kurátt i  J o a c h i m

A PERLAKI J Á R Á S  HÍREI
— A Premus család gyásza. Február 5- 

én, Perlakon 81 éves korában meghalt özv. Ko- 
sákné szül. Premus Rozália. Szülei tekintélyes 
perlaki polgárok voltak, egyik fivére néhai Dr 
Premus Domonkos Zágrábban kanonok, majd fel
szentelt püspök volt s a megboldogult utolsó élő 
nővére volt az elhalt püspöknek

Február 6-án temették egész Perlak és a 
környék óriási részvétével, meri éleiében is nagy 
tiszteletnek örvendett.

A Premus család mindenkor mint a kato
likus egyház zászlóvivője tűnt ki A püspökön 
kívül több egyházi férfiút is adott Muraköznek, 
köztük Kosák Pál belicai plébánost, aki a ni€*g- 
boldogultban édesanyját gyászolja.

Nyugodjék békében I Családjának igaz rész
vétünket 1

— Perlaki magyar tanító halála Helsin
kiben. E napokbn vettük a tudósítást, hogy Her
man Ernő tanító, néhai Herman János, perlaki 
volt vendéglős fia Helsinkiben meghalt. Hogy ve
tette a sors a magyar tanítót Finnországba és mi
nő körülmények okozták halálát távol magyar 
hazájától, tudósításunk nem számol be.

— Áthelyezés a járásbíróságnál. Dr Csá-
nyi József perlaki kir. járásbírót Keszthelyre he
lyezték át. Perlakra még nem nevezték ki Dr 
Csányi utódját.

— Petróleumcsempészt fogtak el. Szfu- 
bicsár Ignác jómódú perlaki gazda és cséplőgép - 
tulajdonos két nagy hordó petróleumot akart a 
határon egyik megbízottja útján átcsempésztletni. 
Ezt a petróleumot a hatóság utalta ki a nevezett 
részére a traktorához, hogy a bcrszántásokat el
végezhesse. Nevezett ki is váltotta a petróleu
mot, azonban a fuvarosnak 200 P öt fizetett az
ért, hogy a határon átvigye. A csendőrség tét - 
tenérte a fuvarost, aki aztán mindenre kiterjedő 
vallomást tett.

Sztubicsár bűne annál súlyosabb beszámítás 
alá esik, mert a petróleumot azért kapta, lmgy 
a szántásokat elvégezhesse, ami fontos közgaz
dasági érdek, ő pedig ilyen bűnös, az államot 
megkárosító célra fordította.

K ö z g a z d a s ág
Kertészet

Szobanövény: Elpiszkosodott (pálma és 
más keményebb levelű) növényeink levelét köny- 
nyen helyrehozhatjuk, ha a tiszta viz már nem 
használ semmit. Ilyen esetben egy kévé- szap
pant kell melegvízben feloldani, e/. oldatnak meg 
az az előnye, hogy n növények levelén lévő nem 
szívós élősködőket is megöli. Pálmáknál, ahol a 
levelek oly csatornaszerü rovátkásak, kis ecset-

M. kir. rendőrség nagykanizsai kapitánysága.

529 1944 s7.

Felhívás
„Figyelmeztetem a közterülettől és telep

helyről tuvarozó bérgépkocsi tulajdonosokat, hogy 
a 178.000 1941 К. К. M. sz. rendelet 2 í ja  .! 
bekezdés értelmében előirt s/.aliítusi kotlato/asu- 
kút feltétlenül tartsak be és bélgépkocsijukat 
még taxi igazolvánnyal ellátott egyéneknek sem 
adjak bérbe, illetve ne bocsássák egyes szemé
lyek állandó hasznalatara, mert ez a forgalom
korlátozó rendelet szellemével ellenkezik s az ez 
ellen vétő gépkocsi tulajdonosok gépkocsijait a 
forgalomból ki fogom tiltani.

Ezen felhívásom a 181.892 1943 X. b. K. 
К. M. számú rendeletén alapszik.

Nagykanizsa, 1944. február hó 1-én.
M. Kir. Rendőrkapitányság Nagykanizsa, 

mini I l»>kú gópjárómukeriileti intő-ág 
Nagykanizsa, 1944. február hó 1 én.

A kapitányság vezetője :
Dr. vitéz Bükky Jenő sk.

UMidórtanacM»'.

Csáktornyái kir járásbíróság.
Pk. 4943 1943. szám.

Hirdetmény
A Csáktornyái kir. .Járásbíróság Közhírré le 

s/.i, hogy o/v. Klobucsanes Andrasné gyiimójes- 
iiegy i lakos kérelmező részéről a 28.1)00,1919. | 
M. sz. rendelet 2 § ánuk I. p. alapion előterjesz
tett kérelme folytán az állítólag meghalt klobu- 
csárics Mihály kismihalyfalvai volt lakos, oki 
született 1882 é\i szeptember hó 22. napján 
Kismihaly falva községben atyja: Klobucsúrics J a 
kab. anyja : Meglics Anna, vallása : r. kath. fele
sége neve Zndravec Terézia gyermekei szama és 
neve Andiás aki 1939. évben meghalt, több gyér- 
m ke nem volt es aki 1914. évi augusztus hó
napban Katonai szolgalatra bevonult a m. Kir 20 
h *nv. g\. ezredhez Nagykanizsára majd onnan 
az. (»rósz. harctérré távozott, s azóta róla semmi 
féle hir nem érkezett, volt kismihaly falvai lakos

holtnaknyilvánitása iránt az eljárást a mai napon 
megindította.

Felhívja a bíróság mindazokat, akik az eK 
tűnt élet be lét érői, tartózkodó helyéről, halaiénak 
vagy eltűnésének körülményeiről, így különösen 
arról bírnának tudomással, hogy az eltűnt a hir. 
detményben jelzett időn túl, még életben volt 
ezt a biróságnál a kifüggesztéstől számított illetve 
a hirdetménynek a „Budapesti közlöny," 0 
napilapban illetve a „Muraköz" c. hetilapban tör
tént közzétételétől számított 60 napon belül je. 
lentsék be.

Amennyiben a fenti időpontig bejelentés 
nem érkezik, úgy a bíróság az egyébként kiden- 
lett tények alapján fog a hollnaknyilvánitási ké
relem tárgyában határozni.

Csáktornya, 1944. évi január hó 14. napján.
I)r. Csertő s к

kir jb.

____________________________ J f t

M e g h í v ó .
A Csáktornyái Nyilvános K özraktárak R. T,

Csuklóin van, 1944. évi március hó 3 ún, dél
előtt 1 12 órakor a Csáklorny ai-Muraközi Ta
karékpénztár Rt. Csáktornya, Szent Lás/lo tér 5 

szám alatti helyiségében tartja meg

52. évi rendes közgyűlését,
melyre a t. részvényeseket tisztelettel meghívjuk. 

Csáktornya, 1944. február hó 11-én.
Az igazgatóság. 

T á r g y  so ro z a t  :
1. Jegyzőkönyv hitelesítésére két jelenlevő 

részv én vés Kijelölése.
2 igazgatósági és felügy elöbizottsági jelen

tések az 1943. évi üzletévröl.
3. A mérleg megállapítása, az igazgatóság 

és felügyelőin/.ott >ág felmentése feletti határozat- 
hozatal.

4. Eeliigy eh »bizottsági tagok választása.
5. Az alapszabályok 3, 13, 16, 20. 44, 47, 

49 i s 82. & ainak módosítása.
(> Esetleges indítványok.

Mérlegszámla 1943. december 31-én.
VAGXON: Pénztárkészlet 1.162 54. Érték

papírok P. 47.593 —, Adósok P. 219.449 23. Be
rendezések P. 3.200'—. Ingatlanok P. 62.500 —. 
Iparvágány P. 5.S0U' —. Veszteség: áthozat 1942 
évről P. 7 910 16, 1943 évi nyereség P. 6.456 66, 
összesen P 1.453 50. Vagyon összesen P 341.158*27.

ÍEI1LR: Részvény löké (2.000 drb. á 12 50) 
P 25.000'—. Rendes tartalék P 1.500'—. Ingat
lan értékcsökkenési tartalékalap P 24.725 —. 
Adótartalek P 713 70. Hüeie/ök P 198.962 29. 
Llíogadvány ok P 80.000— . Átmeneti tételek P 
10.257 28. leíier összesen P 341.158 27.

Veszteség-nyereségszámla 1943 dec 31-én.
K I A D Á S O K :  Személyzeti kiadások P. 

18 850 15. Munkabérek P 23.590 81. Üzleti Költ
ségek P 37.074-38. Kamatok P 33.38403. 
Biztosítási di;ak P 7.537 28. Adók és illetékek P 
2 146 01. \ eszteségáthozat 1942 évről P 7.910 16. 
Összesen P 130.492 82.

BLVt .  ILLEK:  ]Ra к tár kezelési díjak P. 
óh .il5 12. ÍV к berek P 62 815 70. Földbérek P 
iuu • • Litékpaj irkámat P 2.578 50. Veszteség: 

aiho/at i 9-12 owo! P 7 910 16, 1943 évi nyert- 
srg P 0.456 06. Ak.r.uivanv veszteség P 1.453 50. 
Összesen P 130.492 82.

Az igazgatóság
de!en mérleg, veszteség- és nycreségszámlát 

megvizsgáltuk és mindenben megegyezőnek és 
helyesnek találtuk.
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Zide s a k i  petek.

M A L A  S V E I L O S T
V misem zaJniem lislu smo napisali nasu 

zclu, fia hi se europski narodi xbudili 1 iia bi 
tikup prijeli se sile proli skupnomu nepriatelu. 
Ve se s protivne stiaue poka/ala mala svetlost 
\ tói velkoi kmici.

Dva engleski visnki < irkveni élovcki, d\a 
biskupi su rét porljgh proli s*raánomu mrcvare- 
njii, kaj engleski i americki i avioni de- 
laju. Nadbiskup varasa Clichester je pitid vhdu. 
je li /naju voditeh na rod a to, kakát d ia  .ne kva- 
re delaju bombasi, da je nigdar nabo ню i n i- 
mestiti i kulko bo to kvarenje pre/ p.aiueti sko- 
dilo narodarn. Oátro íe odsodil te visoki cirkveni 
clovek one strasnosti. store su niihovi avioni vct- 
nili, da su bombarderali varasé Hamburg i Ber
lin. Celi svet \ idi. da se tu ide 7.a tóm, da se 
vnisti jen narod, a to рак tabor ne /ahteva.

Za njim je nadbiskup cirkve Canterbury 
govoril v íme clovecanstva i rekcl je, da se ono, 
kaj su véinilí 7. varasa Hamburg, Frankfurt i 
Berlin, ide dalko prek one politiko, stern vlada 
tira.

Dobni znamo, da su te reéi ostale pre/. 
posluha i nepriateli nikaj nabodo meniali v svo- 
joj pohtiki, dale bodo bombe hitali na cirkve i 
kiált bodo nekrive zene i decu. Nesmo to zato 
sponienuli, kaj si mortí mislimo, da su nepriateli 
od tih reéi svojih visokih cirkvenih poglavarov 
do pameti dosli, nego zato, da se nam kaze nek- 
áe vufanie, kaj je pod /goretirn kúpom europske 
к ult ure itnk ostala v pepelu jen a mala iskrica, 
/ stere so bo morti nazaj /digel on planten, ste- 
ri je erez jezero leta svetil ober Furope 1 grel 
nase narode.

Kajti kaj smo do ve vidli ?
NaSi nepriateli, prem da su oni gizdavi bi

li na to, cia oni nosiju kulluru po célom svetu, 
si delaiu pravo veselje s toga, kaj moreju ci n 
vec z.rusiti onoga, kaj je kultúra napravila. Kaj 
su engieski i ameriéki bombasi vóinili v najbole 
kulturnim orsagam, v Nemskoj, Francoskoj i Та- 
Ijanskoj, to je vrh zloceste eloveeje pameti i se 
to se i z najostresim sodom neda dost a tesko 
strofati. Ncgda sveta, da bodo te se strasnosti 
dusle v knigai pred narode. one engleze, steri 
bodo onda ziveli bo sram zato, как si su bili 
njihovi oci.

Istina, kaj si denesnji vodjteli s tern ne tc- 
reju cuda glavu. Lord Crambotne je dal, v ime 
engleske vlade odgovora biSkupam i rekel je, da 
tabor im>re za niih hasnovito tec» saiuo onda. a* 
ко bodo v onirn varasam, de nemske tabo ske 
tabrike delaju, zrusili se. Z jenem recjoin, treba 
jo zaklati se ludi i zrusili se, kaj je taborsko, a 
to je celu Kuropu, irn si europski narotli ne de
laju drugo, nego br.iniju se proti nepriatelu.

No. éli tu neje /aló se tak. Gospon lord 
se vkanjuvleju. Alvó zatuceju telt» l uropu, sto 
Ijo onda mlado) enr.'ie.skoj gospod, da botlo n Be 
zemle pohajali, pokazal : giejte ntlada gnspoda, 
ovu glasovitu, prek jezero let staru cirkvu su 
vasi oci daii zrusíti, tu v oviin velkiin cintoru 
росjvaju tini popi, opatice, deaki, zene deea, sie* 
re su vasi oci dali zaklnti samo zato. kai bodete 
vi nwgli vekse dobicke vív» 1 od vasih akciji, 
giejte, tu je negda btl lepi varas, pun sreGiih 
ludi » vesele dere, denes samo ciglovje, niti Má
rtiid si nemreju mesto najti, de bi se skrili. I b> 
more Furopa vasim oc im zafaliti. Ni éekajte, to 
jós nője se. Kai ste do ve viclii, t«> je ne samo 
neinska zemla. Tu pocivaju i írancoski. bclgjski 
danski i potli vám pristuplmi lalianski c-jvilni 
mrtvi. 1 le su vasi oci dalt /.»tuti 1. Ovi narod» su 
alduvali za vas stotine je/ere soldaclje i svojega

V V E L K O I K M IC I
narodnoga iinetka, zato kaj su mishit, da su va
si oci istinu govortli onda, da su rekh, da je dic- 
nn Lngleska zato zgrabtla oruz e da brani male 
narode, a da su, jen za drugim prcpali, onda 
reih je ostavila na cedtlu

No kaj vclite к tmriu rnlada gospoda lordi? 
Kaj ne, sram vas je ? V vasim visokim ákolam, 
ste se vi drugac vucili englesku povest. a prava 
isiina je ovo Hoho 1 Skorom smo nekaj póza bili 
Tu je jós Polska! Jo , morate p-shi'iit', kakáé 
d'ke \.tm popevaju zaklani polski oticeri v Ka- 
tynu. Л morti bi jós i mrtvi ukrajinci v Y tnnici 
síeli ka к sep;a glasi poslati pajdasam svojib vubi- 
telov. К ij se stcplete iitladi iord» ? \ im ide mrz- 
11 voda po hrbtu ? Vec vám nejdu v tek kóláéi 
j teli steroga s!e si spravili z. nedu/ne europske 
krvi ? No ve idle lepő dimo, pák recite vasim 
profé sora m, unj doidu predi к nam vucili se en- 
glesku po-est 1 onda naj vas vuciju.

Je  tak je, postuvani gospon lord Crarn* 
borne! Vi se jako vkanjuvlete ! Bodo se naslijtak- 
si. átéri bodo to se znali pripove lati vasoj m!a* 
doj gospodi. Morete vi ober Europe poslati pdo- 
tov kulko ocete, z smrtnimi bombami v rókái, 
itak nabodete dostigh ono, kaj kanite. Rano napak 
Cím bodete europske narode bole bantuvali 
stein bole bodo évrsto как kamen skup drza'i. 
I neje dalko on den da viim bodo vase recline 
prekriziii. Fi ve repo;te vec vam nosiju duhi onth, 
engleskih piiotov, store saki den, na vise sfotine 
z lufta d-ilt 4:rl j i i .  и d'uge reporte bodete tlobili 
doma, v svojoj dotnovini od onih engleskih do- 
vic 1 popilov, siere bodo zive ostale.

\ asi pi loti su boga to placeni englezi, sterim

jc tabor samo seit, tak ran как i vam, amerikan- 
ci pak su gangsteri, vubiteli i drugi reitanti, §teri 
su za to doáli sem ludi klati, kaj bi njim prveáe 
átrofe pustili. Proti ovim staneju braniteli, steri 
ne harcuvleju za peneze, ili za puScene átrofe. 
nego za svoje zivlenje, za obstojnost svojega na- 
roda. Ovi su vidli, как su njim zaklali iene, de
cu roditele i da vas bodo te pohodili, onda na
bodete meli posla z ludmi. nego z oroslani i tig- 
riái, steri braniju svoje mlade.

1 «inda, da bodete vi lord Cramborne stali 
\ Londonu na porusenom starinskom, Tower zva- 
nom turnu i bodete gled ili, как okoli eiglovje po- 
biraju. onda po/.ovite okoli sebe engleskoga naroda, 
denite v kraj svojega ostrogi glasi i z milim 
glasoin tnu recite one reci, stere ste rekli vasim 
b'skupam, nego obrnite je napak : „Nemáka mo
re tabura hasnovito voditi samo onda, ako bodo 
\ onirn varasam, <le engleske taborske fabrike 
delaju, zrusili se. Ne gledi se na to, di z jenom 
fabrikom prepadne pet cirkev, »isem ákol i dva 
spitali 1 to neie va/.no, kaj mora hmreti deset 
jezer 2en i decc samo za to. da se dve jezere 
delavcam po^el zastavi. Takái ti je tabor, po§tu- 
vnni engleski narod". Kaj vam bo za odgovor 
dal on narod, áteroga i vi vodite, to mi nebi ra- 
di podusali. niti pak nesmo toga ielni.

Ali как smo napre rekli, fcivi pod pepelom 
|oá iskrica europske kulture. Dva engleski bi§ku- 
di govorili su po bo/oj volt, da su se postavili 
proti engleskoj zlodcstoci. Bog nabo dozvolil, da 
bi prepáin ona zemla, Steru si je sam stvoril za 
svoju diku, samo zato, kai bi si neáterni gladni i 
prezdusni napunili s penezi svoja vreca. S te is- 
kre bo se zdigel velki plamen, Furopa bo nozaj 
zavzela ono mesto, stero njoj pripada, a lordi 
Cramborni i njihqyi vra/.i pajdaái pak bodo odts- 
li ta, de njim je mesto, — v pekel.
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Gasparich Márk Kilit dobi Idpa
N a i e g a  v e l k o g a ,  m e g y i m u r s k o g a ,  n a  

r o d n o g a  m o ó e n i k a  b o d o  z m a l a l i  i  n j e g v o -  
g a  k i p a  b o d o  p o s t a v i l i  v  v e l k o j  s á l i  v a r -  
m e g y i n s k e  hiie .

N a  k i p u  b o d e  z a p i s a n o ,  d a  j e  z m a -  
l a n  n a  s p o r n e n  v e l k o g a  m o ó e n i k a  M e g v i -

m u r j a  i  d a  j e  p o s t a v l e n  n a  s p o r n e n  1 9 4 1 .  
a p r i l i S a  1 6 - g a ,  d a  s e  j e  M e g y i m u r j e  p o -  
v r n u l o .

V i c e i s p a n  j e  tulikajse naglasil d a  v  
denesnje vTeme saki clovek mora ( J o n e 
s t*  aldova za domovinu

Lazni radio glasi
M a g y a r s k i  radio daje na glas, da na 

r a d i o  B u d a p e s t  I, oeobito na vecer ob 9 
v u r  4 0  minőt, pre magvarskom davaniu. 
s e  n e k ^ i  stranjski radio, s zvunjskog? or- 
s a g a ,  mesa i  krici nutri sake fele proste 
r e c i ,  a  s t e m  осе nase ludi zapelati

Zato se s sluzbene strane opomene 
j u  n a  to l u d i ,  steri poslusaju radio Buda
pest I., d a  osobito n a  vecer od 9 vur 40

minőt, kaj se za vreme magyarskoga da- 
vanja, stranjski radio mesa i sm'ca grde 
reci, to neje nikaj drugo, samo to, da 
<x:e puntati uaroda s térni lazlivirai glasi 
i to neje suit ti g *ri brati.

Veó su napravieni koraki s tehnivke 
strane, kaj se te stranjski radio na bo 
mogel mesati v nasa davanja

Gyöngyös topánka
P r e d s t  i v a  p u r g a r s k e  s k o l e

Veó smo cudapot rekli, da ie naía n Ljsina 
jako vredna. samo joj treba dati priliku i dobre 
voditele, jako rada se vuci.

V sobotu na vecer su nasi deaki purgarske 
skole predstavlali v veiko* sáli Zrin>i hotela je- 
no pripovest „Gyöngyös to p án k aZ g in u ii su 
7. gyungyi nasiti solci kraievske frajlice, en sos- 
tarski iqus je donesel nazaj i dobil pol kralestva 
i kralevsku frajiu za zenu.

Kralevsku trailu je igraia Ovcsar Gyurgvi, 
vucenica IV. razreda, seiska pucika / Szent Ko- 
kusa. Olec ie polodelec nna sédéin dece i poieg 
síh poteskoc ima srce za svoje Jete i da ju <ko- 
lati. Györgyika je tak lepő igraia, da su ludi ne 
dospeli dosti gledati.

Sostarskoga inusa je igral Videóz Ferenc, 
deák IV. razreda, sin krőmara v Miksaváru í 
kak je dober bil za inusa, tak je potli i kak 
kraievski zet bil na svojem mestu Toga dtcsa 
smo véé visepot viiPi predstavlati. Jako dobro 
zna verse deklamerati, muziku ig-ati, i plesati na- 
vek je dobil pofale. Pravo vesDje sm iim roditelam.

Sostermester je bil Kocian Antal deák IV. 
razreda, sin obeine Kisszabadka, tulikajse polo- 
delski sin. Velke komedie je spilal, da ga njegva

ie пз s tenc^rom naganjala i inda su se ши smu
;ah.

Stari kra! je bil (irabar B*anko. deák IV. 
razreda /latna keruna n i g’avi, beli last bela 
brada, crhni kepenjek i pip.- v /obi Pia*, i sta
ri kral ie bi!.

Bi!e su i druge bgur * i j ko L,"o tancanie.
lak )e bila !epa predst'oa, <'a su iu шоп-  

ii sestpot igrati, V sobotu na vecer i v nedeiu 
i v pondelek dvapot.

Mugyarske skole ne timiu poiitiku, ur_o 
d*ju d ta  znanosl i kuturu. Profesuri ne pitou, 
k steri strar.;ki spada tvo| japa, nego vu'ini de- 
cu na ono, kaj bodo v iivleniu n i'u li i rn ^ro- 
cu lubav za magvarsku domovinu. steia наш da 
Ыа/лпо 2iv lenje.

Zato na; nasi seiski ludi. steri imái и spa- 
metnu decu z dobrom ghvo.n, naj lene zakopa- 
)u v seLko zivb-nje, neg> naj ie pusliiu dale. 
Dober deák je dika svojini stores m i svo;oi do* 
movini. Ludstvo ra'te, a zemla ne raste, saki 
clovek nemre s plugom ioeti. Steri je -Jvoren 
za to, nai postane pop», nótárius, navuciUd, tigovec 
mester. К сети ima voiu i tak n«i siuzi svuju 
domovinu na diku svojih staresih, Sp.

Kakse je zivlenje v Horvaiskoj
NaSi sosedi horváti imaju velku narodnu 

nesrecu i zalost. Brat z bratom se bije, a sto !r- 
pi od toga. ? Sam narod ! Ne raoői iiveti na seli, 
niti v vara.su. Na seli ga ne soli, cukora, vraétva, 
doha no i sega drugo, kaj se pre hizi nuca, a v 
varaSu ga ne hrane. Móka jenini i móka drugitu.

Ve, da veó trgovina niknk nejde, ludi su 
se spravili na menjbu. Saki menja ono kaj ima, 
za ono, kaj mu je treba. Za sto kil z.rnja, éli ku- 
ruze, éli 50 kil bazola, éli 500 kil krompera, éli 
100 litri mleka, éli 6 kil púira, éli sira, éli $liri 
kile ma$ce móri je dobiti •

200 cigaretlinov, éli tulko dohaim i paperce 
i §tiri Skatule 5íb’:co, éli pák sto cigaretlinov i

dve Akatule sibic i d e i pt»l kilo viü. * *: Jve j 
kilo cukora. Gokorn najra^i daiu za Minjsku i 
musóu. * i

Kai se more novinaru pripeiiti
Vurednik »ednih domacih novin sedi pre 

obedu i dojde k njemu jen mladi ólovek, da se 
oóe injim spominati.

Vurednik zide vun, mladi se predstavi, ja 
sam te i te.

.fakó me veseli. kaj bi steli od mi ne ?
Oóem vám reci Gospon Vurednik, ja se ne- 

sem skoncal.
í to me veseli, éli za kaj |a to tnoram 

znati ?
Za to, kaj ste pisali v novine da sem se ja

skoncal,
Ne ste vi te i te z onoga mesta ?
Ji.stm, éli ntsem se skoncal i piosim Vas. 

denite to v no\ine, kajti meni je krtvo, da m * 
moji poznali pitajti: „Kaj si se ti ne skoncal?'*

Vurednik sir ko gledi, «-n je ne Miéen kak- 
se god hm,i . sto'e v novine de I i id-j . a tem, 
kak se to inog'o jaipiti'i.

Ska/alo se \un, da su v tóm sebj bili cKa 
mkiui (к cki i l g i in.ern i гопе, jen se /j js(i 
nu skoncal a ludi nesu znali, steri je pokojni, 
pák su zato ovoga pitali, kaj si se ne skoncal!
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T a b o r s k i  glasi
Sovjetska íronta

Z némáké sluibene strane őujemo ovo:
Nemske trupe su do ve sißdi zadrzale fron- 

tu i kak god se nepriatel napinjal, nigdi neje nio- 
gel frontu predreti. К semu tomu je петчка ko- 
manda nucala samo one trupe, átere su stalno 
na fronb i jako malo de je vlozila rezerve.

Nepriatel je prez milosti Ural svoje trupe v 
ogenj, to mjbole doközeiu njegvi velki zgubicki 
v ludstcu I matrialu, a na suprot tomu cu nem- 
ski zgubicki jako mali.

Nemska ima svoju velku rezervu v solda- 
ciíi, stera je jako d »bro zmustrana i spravlena z 
najboUim oruzjem. To rezervu bo nemska ko* 
manda vlozila ondi, da bo doki velki den ob* 
recu па

V e l k e  b j ' t k e  p r e  v a r a s u  V i t e b s k  
i  D u b n o

Druga bitka pre varasu Vitebsk trpi veö 
vise dnevov. Juzno i severno od varasa su sov- 
eti vlozib vei ke siie zbog toga, kaj bi r.emske 

tiupe v ki’e-úe spraxiii i vnistdi. B.io ie cuda 
tab. Tsk*h kot 1 peSicke s.ddacije i napraviii su 
sU--. nu sturn*v. Nvmvi su je z idrzah i napraviii 
proti ofen: i и i sovje'i su piettpeli tak--e zgubic- 
ke, kai vu se ne mogii hapit; novu sturmu delati 
Xonrs ;.i te«ki s'nki su sigdi spreuli boisevike, 
da bi mogii nove trupe skup spraviti.

N" i o o fronti su bolsevikt, ere/ >&ko krat- 
i-.o \ Гете ostaviii na pvjiu prek 1ÖÚ taborskih 
ko! i ptek 6000 mrtvih.

Od varasa Cerkasi na zapsdnu stran su 
nemei na 10 15 küometrov globoko vdrli v sov- 
jelske liniie, i i r,u bile i?ke b*.'ke. Nem*ki tigri- 
si tesi.j taborska kola su dt>d postrebla 52 sov
jetska tab леча kola a cuda njih su tak postre- 
lah, da se gibati r.emreju.

Juzno od varasa Dubno su sovjeti dali svojim 
konjanikam cuda taborskih kol na pomoc. Nemei 
su mim zaáii na stran i taksega ogn;a napraviii 
kaj su sov jeti cuda krvi, koli matriala morali os- 
taviti na placu i odbezati proti ish d̂u.

\ elke bitke su pre varasnj Zsaskov, Cer
kasi I Scpetarka, eh sigdi idejű nemet s sturmora 
na nepnatela.

Engleska fronta.
N e m s k i  b o m b a s i  o b e r  L o n d o n a

\ nedelu na vecer — cuie Nemáka Teleg- 
rafska Kancelarija — su nen;ski taborski bombasi
puhodiii giavnoga enguskoga varaáa Londona. 
ti li i su doli «яко cuda b.-mbi nied niinn i naj- 
* ekse i Viclv..i je biio \ijke i síroké ognje. En-
•jcski ' !  •' su jako bramli, alt nesu mogii spre- 
iiti m пьке bomba e,

/.von LcncUm-t su nemei i druge varasé ob- 
iiodiit v luznoj E glesko; 1 pv»sipali / bombami.

laljanska fronta
N e t t u n o ,  v c l k o  g r o b j e  c o ^ l c s k i b  i  

a m e r i c s t i h  t r u p
1*1 tiedne j»*, kale su nepriateli pre varasu 

Acttuno zisli na sulio /• ir'u, ca zaokioiiju i vniá* 
■пи nemee i manunjn v Him. Ai luvali su ladje, 
liuist.o, in "trilla I nn. / p поп korakom nepre. 
i " g englc>kili, pokazple su so I aint-rickc tru* 
\n , nemo I c miaju i takse zaroblenikc, do \e 
sutemel, V rezem , ali как su ;ч» engleske di* izije 
stros-.le, morali su i ov, napra . k.aiti englezi su 
vec se trupe viozili, stete -и tam itneli.

De englezi kaj oceju, nemski teski stuki z 
ürege»- n11m se /riisim. Zadnje dneve su nepri-
I n n  Erek sto °ld '‘plemh taborskih kol i
40t)0 soldatov su nemei vlouli.

I I1*'.' Sti v,<̂ 1’ su 1ч ncprinteli napraviii
•so I .skolu, как bo zgled da druga fronta, za áte- 
ru se мч: n.t lota gm-gu da ju bodo napraviii 
vd , n P° f.uropi od sevn  do juga. Nettuno je 
Г  ° .ii1Kí>t ' kr:,,ka lIonb‘* ft nepriutclski zgubic- 

Iе Si,,no za kostati i stoga se en-
l / ni*Inkanci 1,и)и‘)и ft«'cili, kaj njih елка na dugáoj tronti.
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Nagy választékban kaphatók 

divatos női télikabátok 

b u n d á k ,

elegáns kész nüiruhák 

m e 1 e g p o n g y o l a  к

K A J  JE NOVOGA?
— Növi vitézi v Megyimurju. Kapitan 

Vitezke Stolice v Zalaegerszegu je p>k vise nie- 
gyimurskim junakani dal na glas, da njili je \i 
tezki Red na sei za vredne, da se gori zemeju 
med vitézé.

Ptisega je bila odredjena za február i4-i, 
éli zbo4 hodoga vremena su samo dva do^li. 
Baksza Ferenc vite/ z Belice, je ne mogel présé- 
c», kajti njegva mólba za premembu írnena jós 
neje resena. On bode pofii, / drugimi vitézi pri- 
segel.

Székely Jenő ezredes, kapitan \ itezke Sto
lice je z lepim gnvororn pozdravil nőve vitézé.

Melinskoga tata su prijelí v Dráva- 
diósu. Dojcsics Ferenca, 20 let staroga mlndoga 
decka su vlovili pre tatbini v melinai. Na Dravi 
je erez obiok znsel v Dodlekov melin i vkral je 
80 kil kuruzne mele. Ran tak je vdrl v Markuni- 
csov melin, éli pre tretjt tatbini su ga \! >vili. 
S kvizicijom se prenaslo, da je Dojesics pre Krad 
)i imel pajdnsa i cloveka, sto je vkradjeno blago 
kupuval.

G L A S I  J A R A S A  P E R L A K
Zalosl fam ilie Premus. Fobiuara 5 ga, 

hmrla |e v Perlakit. 81 lelő staro ilo ica Ko-.dt, 
rodjena Premus Rozalia. Roditi lí njt ni su bili 
Migledni purgari veiké obeine Petink, pokojni 
Di Premus Domonkos, predi kánoni!;, p dü Joo- 
sveceni biskup v Zagrebu pák ie bd n;eni brat i 
pokojnica je jós bila zadnja zivn sestra pokojuo- 
ga biskupa.

Februata 6-ga su ju zaknpnU z velkini spre- 
vodom. Pokojnu s'aritu postuvnli su si íarmki i 
tak su ju i na zadnjem potu sprevodili cela i ira 
i sosedna sela. . ,

Família Pretmis se navek pokazala l ah 
zastavnik katolicke c rkve. /vun b.skupa dala 
e megyunurju i drtige dulu.vne pasltre. Med ni -

mi je i Kosák Pál plébános na Belici, on je s 
pokojnicom zgubil svoiu mater.

Bog daj pokojnici vekiveénoga poéinka, a 
familiji pák milost pre sreu, da podnese svoju 
zalost,

— Sin Perlaka, magyarski navucitcl 
hmrl je v varasu Helsinki, v Finskoj. Öve
dneve smo dobili glasa, da je Herman Ernő na- 
vucitel, sin pokojnoga Herman Jánosa, negdaS- 
njega krőmara v Perlaku, hmrl v dalekoj zemli, 
v Finskoj, v varasu Helsinki. Kaksa sodbina je 
toga magvarskoga navucitela sprnvila v Finski 
orsag, i s kaksim zrokom je moral smrt podnesti 
dalko od svoje domovine, ne smo mogli zazvediti.

— Prijcli su svercara s petroljomom.
Sztubicsár Ignác, bogati gazda v Perlaku, 

ima i nia&inu za mlatiti, je stel po svojem clo- 
veku, dva lagve petroljoma presvercati dati prtk 
granice. Toga pettoljoma je dobil od vlasti zato, 
kaj bi s traktorom zernle oral. On je petroljoma 
vun skupil i dal loringasu 200 pengő, naj ga pe- 
la prek granice. ForingaSa su zandari vlovili i 
on je onda se povedal.

Sztubicsarov greh ie stem vek*i, kajti petro
ljoma ja dobil za oratvu, a to je jako vazno za 
narodno gospodarstvo, on pak ga stel ponucati 
na taksem gresnom potu i na kvar orsaga.

f jesp oda r $ t v о
N e k a j  z a  g o r i c n c  g o s p o d a r c  

P e r o n o s p o r a
Fala Bogit véé par let se p.rinas peronos

pora ne prevec jako pokazala. Ve, v taborsko 
vieme, da ga rnalo galica, rnornmo i sami biti 
trsiu na ponioc, da ga obtanimo od peronospore.

Ptronospori, как i sakim drugiin, skodli\im 
glivam je najveksi nepriatel sunce. Svetlo i vro- 
ée sunce naibolc sfonda tóga betega s trsja.

Za Sí moranio trsu dati dós ti lufta, da ga 
sunce more obidt'. Gosti grmi, prent éi je dez- 
gyovno \ reme, direkt povaju peronosporu. Paj- 
ntge dolt pobrati, <'’rn vise pleti trsa. kaj bo 
vec lufta i sum a Te pajnoge t ónak samo za- 
badav vleceju trsa i de gi éuda toga, tam ie 
slab rod.

Goricni funduA mora navek rabi biti, za to 
okopati как najvisepot, raha zemla lehko pi)e 
vodu, a na trdi zemli vnda stoji, s« >pr>ti se med 
fisom i se to pomaze peronospori.

D >bro ie üstje p »sipati s pepelom i to cu- 
da hnsni, pepel je ostet i zakóié cuda nesnage 
na trsju

Spric.iti ve, da je treba jako sparati z gall- 
coin, samo onda, da je vec sila i nigdar ne, da 
se к dezgyu spravb, kajti de/gv galica dőli spra- 
vi i onda smo zn bodav spricali.

Megytnnrska vina su negda bila jako gla- 
sovita. Nasa ie duznost, d.i naSim göncim nazaj 
spravimo dobroga glasa.

К а к  s e  i m a j u  m a r h a  n u t r i  d a t i
Kancelaria za Obskrbu Naroda je odredila 

kok se ima marha za к lati nutri dati do juliuSa 
30-ga.

Nnipredi se pobira ona marha, steril su lu- 
di sami ponudili. Pod re^\ iraciju spadaju samo o- 
na marha, stera i Harcsa od 2 i pol leli i ne 
vagneju menje od 250 kil.

Od 700 kil teskese marsé se recunu zi dvo- 
;e, (»00 700 kil tesko zn poldrugo, 400 600 kil

Proda se
m a s i n a  z a  s e j a t i

Za kuruzu i se vrstí drobnoga 
2itka, za deteliéino seme, na 15 
redov, duplit cevi s aparatom za 
sejati umetnoga gnuja. Eksterni 
stel za kuruzu sejati na 4 rede. 
Za cenu i atres pitatí v vured- 
ni§tvu M e g y im u r s k ih  novin.

tesko za jeno marsé, a 250 -400 te§ko za dve 
tretine marseta.

Ako je Stero marsé mlajse od 2 i pol leli, 
a ima vagu prek 250 kil i vala za plod, onda 
po dozvoli gospodarskoga inspektora, takSe mar
sé trgovec nesme nutri pobrati.

Oslobodjeni
od rekviracije su biki za plod, Steri imaju enge- 
délya, onda ona vozna marha, Stera su pre gos- 
podarstvu za sigurno potrebna i one dojne i bre-
je krave, ciji gazdi tocno davaju mleko, na kul- 
ko njih zakón veze.

Do majusa 3 1 je moci prositi 
p r e m i e  za nutri davanje

Minister za obskrbu naroda je dal vun na- 
redbu, da on gospodar, steri je svoju duznost 
nutri davanja zvrsil prek onoga, как je obvezan, 
dobi premiu. Molbenicu za premiu dobiti je tre
ba nutri dati do majusa 31 ga i to, isti gospodar 
more samo jempot prositi.

Polli toga termini pre obeini takSe rnolbe- 
nice vec ne moci nutri dati i ako se de fcto naj- 
de, cla ima pravo na premiu, to se bo slu?.beno 
kontroleralo. Obcina bo do júniusa 30 ga prekon- 
trolerala, jeli je snki gazda zvrsil duznost nutri 
davanja i bo spisala Min one. Steri su prek duz- 
nosti nutri dali i najkesne do júliusa 31-ga do- 
biju te gazdi na glas.

Od sakih 100 psenicnih jedinic (se jeno 
kakáé zrnje je nutri dano) se dobi 11 P. 33 f. 
premie. Menjse premie od toga prositi ne moéi, 
kajti takse male premie se bodo sluzbeno kon- 
lrolerale. Da steri gospodar molbenicu nutri da, 
mora tneli sobom gazdinsku kn»gu i se kuplene 
i prodane dokumente.

Ista óva naredba ie odredila i penezne 
sfrote za one gospodare steri nabodo spunili dui- 
nosti nutri davanja.

Obcina bode popisala se one gospoda
re steri nesu spunili svoje duznosti nu
tri davanja i to bodo od júliusa 15-ga
vun zlozeno érez 15 dni za pregledati.
Gospodar mora do 8. dnevn, od zadnjega 

dneva vun zlaganje dokazati, zakaj neje spunil 
svoje duznosti nutri davanja. Ako gospodar to 
nemre doka/ati, vlasti ga bodo prez dalnjega 
odsodili na penezni stroí. Proti tomu sodu bo 
moci apelerati na konvsara za obskrbu naroda 
(foispana)
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M e g h í v ó .  I
A C s á k to r n y a i -M u r a k ö z i  T a k a r é k p é n z t á r  R é szv én yt ár sa sá g

C s á k to rn y á n , 1944. é v i m á r c iu s  hó  3 -á n  d é le lő t t  11 ó r a k o r  sa já t h e ly iségéb en  tartja

72. é v i  r e n d e s  k ö z g y ű l é s é t ,
melyre a t. részvényeseket tisztelettel meghívjuk.

T á r g y s o r o z a t :
1 . Jegyzőkönyv hitelesítésére két jelelenlévő részvényes kijelölése. 4. Az igazgatóság es feliigyelobizottság 1943. évi tiszteletdijanak meg-
2. Igazgatósági és felügyelőbizottsági jelentések az 1943. üzletévről. 5 p " e ! 5bizottsagi tagok választása.
3. Az 1943. évi mérleg megállapítása, a nyereség felosztása, továbbá 6. Az alapszabályok 15., 16., 20., 61., 63. és 66 § ainak módosítása,

az igazgatóság és felügyelöbizottság felmentése feletti határozathozatal. 7. Esetleges indítványok.
CSÁKTORNYA, 1944. február hó ti-én. Az igazgatóság.

MEGJEGYZÉS. Felkérjük azokat a t. részvényeseket, akik a közgyűlésen szavazati jogaikat gyakorolni óhajtják, részvényeiket az alapsza
bályok 1 1 , §-a értelmében legkésöb f. évi február 25-ig intézetünk pénztáránál, vagy a Morvát Egyesült Bank R. J zágrábi pénzintézetnél letétbe 
helyezni szíveskedjenek.

V A G Y O N  M é r l e g - s z á m l a  1 9 4 3 .  d e c e m b e r  3 1 - é n .  __ _______ ____ _ TEHER

Pengő) f Pengő f Pengő f Pengő j

Pénztárkészlet................................................... 342.257 97 Részvénytöke (30.000 tlrb. a 10 P.j . 300.000 —
Pénzintézeteknél fennálló követelések . . 448 643 58 Rendes tartalékalap . . . .  ' 75.000- —
É rtékp ap íro k ......................  . . . .  538,755 30 Rendkívüli tartalékalap . . . .  461.00») — 836 000 -
Váltótárra . , .............................................  2,050.057 04 Kétes követelések tartaléka 4.465 20
A d ó s o k ..............................................................  2,274.042 89 Gazdavaltók veszteségi tartaléka 4 500 -
Ingatlanok: Vállalati nyugdíjalapok............................ 4 1Qi.000 —

Intézeti székház.......................................  11.000 -  Értékkülönbüzcti tartalék . . . 323 ,0  38
Egyéb bérliázak............................ ..... . 20.000 31.000 •— Belétek:

Berendezések................................................... 9.035 05 T akarékbetétek ......................................... 1.26/.026 84
Nyugdíjalap é r té k e i .......................................  151.000 — F o lyó szám lab e té tek ..............................  2,063.203 (»7 3,330.230 51
Előre fizetett kamatok . . . . . . 5.227 -  Hitelezők (Pénzinlózeli Kövponl) . . 489.099 _
bzavatossági adósok . P. 113.055'35 Viszontleszámitolt v á l t ó k ............................  895.815 20
Nyilvántartási adosok . P. 606.735-63 Fel nem vett osztalék...................................... II .898 93

Előre beszedett kamatok . . . .  9 563 40
Szavatossági kötelezettségek P. 11 3.055’35 
Nyilvántartási hitelezők . P. 606.735’63 
Nyereség:

Áthozat az 1942 é v r ő l ....................... 6.478 83
1943. évi nyereség . . . . . .  38 687 3S 45.166 21

P. 719.790 98 ___________  5,850.018 83 ____  __P. 719,790 9S ~ 5.850.018 83

idei dotációval 80.000'— pengőre emelkedik.
* " az idei dotációval 1 ŐK.000 — pengőre emelkedik.

TE RH E K  V e s z t e s é g  é s  n y e r e s é g  s z á m l a  1 9 4 3 .  d e c e m b e r  3 1 - é n .  JÖ V ED ELM E K

Pengő f Pengő ! 1 Pengő 1 Pengő (
Személyzeti k ia d á s o k .................................. 111.029 76 Beszedett kamatok:
Üzleti k ö lts é g e k ............................................. 36.605 41 \ állukamat . . 120.556 97
Adók és i l l e t é k e k .......................................  43.052 58 Folyószámla adósknm tt . . . .  159.017 99
L eírások ............................................. 4S.702 27 Értékpapírkamat 2.787 03
Nyereség: Bankári kamatok . . . .  14.789 49 297.151 48

1942. évi nyereségáthozat . . . 6.478 83 L<;: kifizetett kamatok : ~
1943. évi n y e r e s é g ............................  TS.6S7 38 45.166 21 Takarékbetétkamat.................................. 41.319  20

Folyószám labetétkam it......................  37.115 -
Hitelezői kam at....................... . 0 015 79
Viszont leszámítolt \ álfoh .nut . . 28.039 78 112.489 77

Tiszta kamatjövedelem . . j""s4 .6üi 7Í
Jutalékok és egyéb jövedelmek . . . .  88.745 33
Ingatlanjövedelem.......................................  4.610 34

______________________________ __ Nyereség áthozat 1942 é v iü l......................  6.178 83

____  _______________________ 2»1 2 Í L 2 1  _  284,556'.23

CSÁKTORNYA, 1943. december 31-én, •
A* ií~ «a tó * á í. T lslér József, s. k.

Megvizsgálta és helyesnek talaltn : A íelügyclőbizottság. íuíywvető igazgató.

APRÓHIRDETÉSEK - MALI 0GLAS) gumival. Érdeklődni lehet a kiadóhivatalban. I - ——  ■ . . . . — |
Apróhirdetések dija ezavankint 10 fillér. -  A vastagon Kupim m enjsa kravska kola. Pitati v ad- I z ! c S 0 S  n y o m  l á t v á n y o k
nyomott szó kettőnek Kzárait. Legkisebb hirdetés d i 1 P. ministrnciji novin. ,
—----------------------------------- ---------------------- I------ -----------------------------------------------------------------------  g y o r s a n  e s  p o n to sa n

Szobalányi, szakácsnői, vagy értelm i Női fodrászt keres L iszják Rókus per- K É S Z Ü L N E K
felszolgáló leány i állást keresek. Érdeklődni Hon- taki borbély és fodrász Perlakon lévő üzletében. nt 1 -  » v  á 1 ? \r •• 
véd utca 4I. Olyanok jelentkezzenek akik önállóan tudnak dől- « MUraKOZ! lY ato llkuS  K Ö nyvnVO illdabafl
--------------------------------------------------------------------gozni és van már nagy gyakorlatuk. Fizetés a ------------- 1 1

Iséem slugu za gospodarstvo i ienu m iadu következő: teljes ellátás, különb-járatú szobával i m r i i i — , ... „„ —
pucu za dete cuvati. Pitati Ju rin ics József Mu- és fűtései, további megegyezés szerinti havi fi- t**»
raszerdahely zetés és a borravalók. Perlak járási székheK és l elelös szerkesztő: Pccsórni к Ottó
— c , . .  „ ,--------—— r : '.7 ;—  T  .?* cgí7  if * * 1» » -  Kel- ^  м « ы л > « * :  р , т . о , пц  o«t* fEladó egy gyerm ekkocsi békebeli jó kar- Az érdeklődők azonnal jelentkezzenek. Munkába .„

....................................... ..... ........................................... — ■ ...................... ...................................................... ......-
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